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Full and part cancellations are subject to a cancellation fee. Excluded 
from this provision are immediate cancellations within 15 minutes of 
issue at the issuing toll station. For all other cancellations, a charge of 
EUR 3.00 is made.  I  Teil- und Vollstornierungen sind entgeltpfl ichtig. 
Ausgenommen hiervon sind Sofortstornierungen innerhalb von 15 
Minuten an der ausgebenden Mautstelle nach der Buchung. Für alle 
weiteren Stornierungen wird eine Gebühr in Höhe von 3 € berechnet  I  
Les annulations, partielles ou complètes, sont payantes, excepté celles 
qui sont effectuées dans un délai de 15 minutes au terminal de péage 
où a été faite la réservation. Dans tous les autres cas, l’annulation est 
facturée 3 €.  I  Częściowe i całkowite anulowanie trasy jest płatne. Opłata 
nie dotyczy anulowań natychmiastowych dokonywanych w ciągu 15 minut 
w terminalu stacjonarnym, który wydał dowód wykupu myta. Za pozostałe 
anulowania pobiera się opłatę w wysokości 3 €.  I  Ved delvise og hele 
annulleringer er man forpligtet til at betale et gebyr. Undtaget heraf er 
øjeblikkelige annulleringer i løbet af 15 minutter på gebyrterminalen, hvor 
disse er foretaget. For alle andre annulleringer beregnes der et gebyr på 3 
€.  I Osalised ja täielikud storno-kanded kuuluvad maksu alla. Erandiks on 
siin vaid koheselt, 15 minuti jooksul tehtavad storno-kanded kiirteemaksu 
terminalis. Kõikide teiste storno-kannete eest võetakse tasu kolme euro 
(3 €) suuruses summas.  I  Osa- ja täysperuutukset ovat maksullisia. 
Poikkeuksen muodostavat välittömät peruutukset, jotka tehdään 15 
minuutin kuluessa kirjauksen tiemaksupaikalla. Muista peruutuksista 
veloitetaan 3 euron maksu.  I  Οι μερικές, ή πλήρεις ακυρώσεις γίνονται 
έναντι τιμήματος. Εξαιρούνται οι άμεσες ακυρώσεις εντός 15 λεπτών στον 
εκδίδοντα σταθμό διοδίων. Για όλες τις άλλες ακυρώσεις υπολογίζεται 
ένα τέλος ύψους 3€.  I  Gli storni parziali e totali vengono eseguiti a 
pagamento. Sono esclusi solo gli storni immediati entro 15 minuti al 
terminale d’emissione. In ogni altro caso verranno fatturati 3,- € come 
diritti di storno.  I  Daļējas vai pilnīgas atcelšanas ir jāapmaksā. Izņēmums 
ir atcelšanas 15 minūšu laikā uz nodevas termināla. Visām sekojošām 
atcelšanām tiek aprēķināta nodeva 3€ apmērā.  I  Dalinius arba viriškus 
panaikinimus būtina apmokėti. Jšimtis yra paraikinimas 15 minučių laiku 
pridavimo terminale. Visiems sekantiems panaikinimams apskaiçiuojame 
3 euro apimties rinkliava.  I  Kanċellazzjonijiet sħaħ jew parzjali huma 
suġġett għal ħlas ta’ kanċellazzjoni. Esklużi minn din id-dispożizzjoni 
huma kanċellazzjonijiet li jsiru fi  żmien 15-il minuta mill-ħruġ fl -istazzjon 
tan-nol tal-ħruġ. Għal kull kanċellazzjoni oħra, hemm impost ta’ EUR 3.00.  
I Gedeeltelijke en volledige annuleringen zijn tariefplichtig. Uitgezonderd 
hiervan zijn directe annuleringen binnen 15 minuten, uitgevoerd op de 
tolplaats van uitgifte. Voor alle andere annuleringen wordt een tarief van 
€ 3,00 berekend.  I  Delvise og fullstendige avbestillinger er gebyrpliktige. 
Unntatt fra dette er avbestillinger som skjer straks etter bestillingen, innen 
15 minutter, på den aktuelle bomstasjonen. For alle andre avbestillinger 
beregnes det et gebyr på 3€.  I  Estornos parciais ou totais implicam 
o pagamento de uma taxa. Excluídos estão os estornos imediatos 
realizados no prazo de 15 minutos no posto de portagem emissor. Para 
todos os outros estornos é cobrada uma taxa de 3€.  I  Частичное и 
полное аннулирование подлежит оплате. Исключением является 
немедленное аннулирование в течение 15 минут в используемом 
пункте оплаты дорожного сбора. За все последующие операции 
по аннулированию взимается плата в размере 3 евро.  I  För 
avbeställningar av hel- eller delsträckor beräknas en viss avgift. Detta 
gäller dock inte om avbeställningen görs direkt inom 15 minuter vid 
respektive inbokningsterminal. För alla andra avbeställningar måste en 
avgift på 3 € erläggas.  I  Čiastočné a plné stornovania podliehajú úhrade. 
Výnimkou sú okamžité stornovania behom 15 minút na výdajnom mýtnom 
termináli. Za všetky ďalšie stornovania bude účtovaný poplatok vo výške 
3€.  I  Delno ali popolno storniranje je podvrženo plačevanju takse. Izjema 
so le storniranja, ki jih izvedete v 15 roku minut na točki, ki vam je izdala 
listek. Za vsa ostala storniranja se zaračunava taksa v znesku 3 €.  I  
Las anulaciones parciales y completas están sujetas a retribuciones, 
a excepción de las anulaciones inmediatas dentro de 15 minutos en el 
lugar de peaje donde se haya registrado. En relación a todas las demás 

anulaciones se cobra una tasa de 3€.  I  Za částečná a úplná stornování 
se vybírá poplatek. Výjimkou jsou okamžitá stornování v průběhu 15 
minut na poplatkovém stanovišti, kde bylo zaúčtování provedeno. Za 
všechna další stornování je účtován poplatek ve výši 3 €.  I  Kısmi ve 
tam iptaller ücrete tabidir. Otoyol ücret fi şinin verildiği yerde 15 dakika 
zarfında yapılan tez iptaller bunun dışındadır. Diğer tüm iptaller için 3€ 
tutarında ücret alınır.  I  A részleges és teljes stornírozások díjkötelesek. 
Ezalól kivételt képeznek a 15 percen belüli azonnali stornírozások a 
kiadó díjbeszedő helyeken. Minden további stornírozásért 3 euró díjat 
számítunk fel.  I  Частичните и пълните сторнирания се извършват 
срещу заплащане. Това не важи за незабавни сторнирания в 
течение на 15 минути след регистрацията на терминала, на който е 
направена тя. За всички останали сторнирания се начислява такса 
в размер на 3 евро.  I  Gearrfar táille i leith gach cealú iomlán agus 
neamhiomlán. Ní ghearrfar an táille chealúcháin nuair a chealaítear 
áirithint laistigh de 15 nóiméad tar éis an áirithint a dhéanamh ag an 
teirminéal stáisiún dola a d’eisigh an admháil duit. Gearrfar táille €3 ar an 
úsáideoir i gcás aon chealú eile a dhéantar.  I  Stornările parţiale şi totale 
se efectuează contra cost. De la această regulă fac excepţie stornările 
imediate, efectuate la terminalul de plată în maxim 15 minute de la 
rezervare. Pentru toate celelalte stornări se percepe o taxă de 3 €.


